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VIRO
Admodum Reverendo atque Preectarijjimo,

Dno HENRICO
WEGELIO,

PAsTOR! animarum, quae Deo in st. Micsel & Hirvea-
salrai 'colliguntur meritistimo. nec non adjacentis Di-V '

sinctus PRAEPOsITO dignistimo,

PARENTI ; OPTIMO.

Quo quis majoribus nos ornavit benevolentias
& savoris documentis, eo prosectio insignior
ex nostra parte' evadit ratio debiti. Benesi-

cia, quibus Tu ]Parens/ Indulgentissime, / inde a
primo vitae momento , ad pnesentem usque horu-
lam me . cumulasti, tanta sunt, ut. ea nec mente
complecti, multo minus ullo Verborum adparatu sa-
tis explicare valeam. Tuis ’ namque 1 Parens Opti-
me, saluberrimis consinis, Tuis sidelissimis admoni-
tionibus , TuAquc indesesTa opera, in virtutis & lit-
terarum me deducere viam femper studuisti. Nul-



lam omisisti curam, nullis pepercissi sumtibus, ut
felicitatis mcs genuina & firma jaceres fundamen-
ta. Per integrum & quod excurrit triennium mu-
sarum haec delubra colentem, larga & vere paterna
munisicentia me sustentasti. JVlajore igitur in aere
else, pluribusque nominibus obligari, quam quibus
Tibi obstrictus sum, quis unquam potest? At hoc
debitum quo solvam maximum, nihil mihi praeter
voluntatem, pietatis & venerationis in Te plenisti-
mam, suppetit. Eam igitur nulla non testari & de-
clarare occasiene, sanctissimum mihi erit & jucun-
dissirnum officium. Quamobrem cum has, aliena
licet opera conscriptas pagellas. Tua tamen libera-
litate in lucem emittendas , speciminis Academici
loco desendendas in me susciperem, quid mihi esse
prius debuit, quam Tuo eas venerando Nomini os-
serre? Recipias igitur benigno & sereno vultu mu-
nusculum, devotistimse signum pietatis. FaxitDEus
optimus maximus, ut senectus Tua ingraveseens,
vegeta sit & florida, vivasque cum Matre Caris-
sima, per annos adhuc bene multos sospes &. inco-
lumis , omnique felicitatis genere cumulatus, in Ec-
clesue Patriaeque commodum, & nostrum, qui Tui
sumus, columen & gaudium exoptatistimum! Ita
ex intimo pectore vovet vovebitque semper

OPTIMI PARENTIs

Filius ohedientissmusJacobus Wegelius.



u .VIRO Plurimum Reverendo atque i PneclariJJimo
Is, Mag HENRICO WEGELiO,
iV. Ecclesis Lillkyroensis . Pastori vigilantissimo. iii £ |Jis

VIRO Perquam Reverendo atque \ Prodari(simo

Dn. Mag. JOHANNI WEGELIO,
1 Comministri) in Kemi-Trask accuratistirao , . -c,

FRATRIBUs CARIssIMIs,

In teneram fraterno pietatis, & animi acce-
ptorum beneficiorum savorisque Übi prae-

biti memoriam perpetuam atque gratissimam
servantis, ■ dissertatiohem' hanc cum omnige-
n» felicitatis voto dedicat : ■

...

. • IU J, * U.iiJ -XI #UUJ UUH OJJNJ)4IJh I, i

Carissimorum NOMINUM VEsTRORUM

,
cultor aeduus & in te

gerrimus
JAGOBUs WEGELIUs.



L. B.

sAlteram jam: dissamationis:de'PoeJijFemica porticu*
/i lam , benigno Lectoris . C. judicio submittn. Prae-,

r.s- ter continuata»! sipsius: opelice seriem, ; pajsim 'obser-
vationes inserni, quae in priore adserendee suisient vpar-
te, si tum quidem in eas incidissem; nunc vero quo lo-
co commodijjime fieri potuit , eas collocavi , qui non ab-
solutam & diligentisimo' ordine elaboratam de poeseos
no(Irce ratione commentationem, silvam tantummodo
ohservationwn ad eam . illustrandam ’ pertinentium &

subinde augendarum, me exhibiturum promisii. Quae in
superioribus minus • diligenter... explicata , melius- mihi
pollea *

innotuerunt , ■ accuratius . exponere. siudui s.quce
necdum satis explorata habeo , si deinceps comperero ,

sequentibus adjungam partibus:. non enim primo conatu
hujusmodi res persiciuntur. , Quamobrem , etiam, .ut do
cti Populares j i quibus vernae ulce. placent imw/-e, (ludium
his litteris mecum illudrdndis ,

' operceque mece adjuvari
dee-, porro conserre velint , enixe rogo; illis qui' hacte-
nus silio meo benigna saverunt ope - gratias agens
'Jiahmsqw-summusi ' rneritissimas. :: : ' s
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§. VI.

Ex iis quae de repetitionis sententiarum indole &

neeessitate (a), §. proxime antecedente dixi-
mus, luculenter simul’ patet, quemvis in carmini-
bus nostris versum, integram quodammodo senten-
tiam partemve periodi continere debere, neque sen»
sum unquam nisi cum versu terminari, aut vocem
aliquam, quae ad superiorem sententiam pertineat,
ad sequentem versum rejici, qui novam rursus c-
nunciationem simul inchoet. Illud igitur vitium
quod enjamler Galli dicunt. sollicite poetae nostri
fugiunt*, neque Graecorum Latinorumque, hac rn
parte, carminum libertatem imitari licet. Quare
hujusmodi haud probantur versus: ©aatVds tistsijsit
totuscen sautta sirjamleslen / & sJlutta josa
omW astta £aissa/ et (nln paljon paina/ & £aIos io*su pala 2o6 on/ sen Ijdn pitsi sala / & ‘-Xascsa

nnljemadn niitsus nijttelcmddn
net/ stttom otvat malunt ©inull talon salut san*
ntt/ IC. Namque in his, praeterquam quod sensus
valde stuit impedite, repetitio ejusdem locum nul-
lo modo habere potest; qua itaque licentia, tota

(4) Omitti nimirum sine vitii nota haud potest , nisi grs»

vior subest caussa, ut cum sALAMNIUs / K. Cap,
I. hunc sflo-em negligis , de JEsu puerulo canens: 313 isltt
toi.rcQaja, stiti nxilstisa majasa; ubi celeritas oppositionis,
vim & elegantiam insignem orationi concilians, per repeti-
tionis longiorem anfractum iangueseeret & perirer. In ca«
jusmodi locis saepe virtus est, leviora vitia non reformidare.
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ratio carminum nostrorum perturbatur. Quod au-
tem, hac lege, poetis nostris injici frenum, in tam
brevi praesertim versuum genere, videtur, id rem
diligenter tentanti haud magnam parere dissiculta-
tem reperietur. Propter eundem hunc repetenda-
rum sententiarum morem, raro etiam sit, ut com-
mode plura [abjecta vel plura pretdicata enunciatio-
nis in eodem versu enumerentur, sed vel simplicem
quisque propojitionem totam complectitur, ejusve par-
tem solummodo alterutram (subjectum nempe aut
praedicatum), vel partium compojiu propactionis sin-
gula membra (cs. §. praec. p. isi. sq ) continet*
Inflectus igitur hujusmodi versus nemo probat:
dpuda roabmap Ictutas?/ ctirots/ me*
las/ porU$/ / pibsi purjet pissctslt /

scuto/ pera/ t us)to / & tsstieg \a mimo/ isa/ 4iti/ss
£)Ucs tulerat/ taicta soto, ©iTsill (nionce/ dt ulson/
£>llcs tstisd ja uiassote, stsute/ sdsoig/ maatrt/
tVslltbCi* s q3elsd Q&dxva scs)hlsiansa. Accom-
modatius ad poeseos nostrae indolem, felicior Poeta i-
ta hac distributionis figura utitur: itotv’ OH tosi sUO*
Icmallc/ « s ©illa ottnpi ornari 9Moin nuoren nuo*
rusaisen/ sJMIoin mldniUtsen/ sDdUcin romi*
l)an imuputvmsen / sOltUcin tslmupi tntpalla sKisststo
nelljjn rupiapi JC*/ ubi singula enumerationis mem-
bra singulis exhibentur versibus, apto cuique adje-
cto epitheto. Atque haec via patentissimum & com-
modissimum repetitioni aperit campum; etsi hic
quoque illud tenendum: ne quid nimis, Latius e-
nira quam res postulat si evageraur, in vitium su-
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jpersiua hasc copia mutatur. Neque negari potest,
repetitionis consvetudinem, quamvis modeste etiam
& sobrie usurpatam, aliquanto tamen largius ora-
tionem in carminibus nostris dissundere, quod au-
tem virtute & magnificentia, ex eodem instituto
oriunda, abunde compensatur, linguae praeterea era*
phatica indole, & ponderosa verborum gravitate,
multum sensum complectentium, huic incommodo
egregie medentibus (cs. §. sequentem VIII,). Eo
igitur diligentius cavendum est, ne temere oratio-
nem nostram inutili loquacitate circumducamus,
sicque vim ejus inconsulte dissoIvamus. Addo ad-
huc, quod ad ipsam pertinet repetitionis rationem,
pulcherrime eam demtis particulis connectentibus
fieri, perpetnisque sic asyndetis versus nostros orna-
ri. Ex adducto modo exemplo: 0jsnll s)U0nc£/
lllson / pilcsp t6tsd \a myos mflssoig / quam ingrate
in carmine nostro ista con]undiomm vincula adhi-
beantur, patere existimo; neque magis placer hoc,
quod integros versus eadem ratione connexos ex-
hibet: (gangen smiren (tiuumren/ 3a myos tlon i&a*
stujren. Quanto aptius dicitur : 3lon afroan tstanas-
sen! Pauca loca sunt, paucasque connexionum sor-
mas, quas hic excipi debent. PosTet tamen elegan-
t r etiam dici v. g. {stili i(on ssjmusssen. sed in haec
curiosius hac occasione non inquirimus. Caeterum
nullas probatas legi & audiri possunt Runas, quin
a latas modo observationis veritas manifestillime mox
in oculos incurrat, auriumque indicio sentiatur.
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§. VII.
Ad ipsam quod attinet orationis in versibus

nostris suncturam & compagem, lucida sit oportet,sana atque concinna, verbaque non moleste contor-
queri, sed apte & faciliter siucre debent. Regula-
rum Grammaticalium sancta semper servanda est
auctoritas. Ad prosas tamen orationis severitatem
non ita superstitiose poetae nosiri se adstringunt,
ut immutare vocum ordinem, metro postulante,
non audeant; quin hujusmodi inverjionem , etiam
ubi nulla cogit metri necessitas interdum adhibent,
nimis familiarem & prosaicum orationis fluxum in-
terrumpentes, quo versibus suis magis poeticum
quendam habitum concilient{a). Exempla ex supe-
rioribus, pag, p-12, peti possunt; quibus hoc ad-
dimus; iuinsa ousoja atiopi/ (Ima saicstjc.
item: £)tri Jp(£sKra orjan muoscon/ &

(<s) Neque hujusmodi inversioni verborum, modeflius
adhibit*, saivisque, ut monuimus, de cattero regulis Gram-
maticis & perspicuitate oratioris, linguas nostra: indoles re-
pugnat. Atque sine dubio ob inversionis elegantiam inter-
dum quoque sit quod supra §. 3. p. ia. indicavimus, ut vi-
delicet versus longiore vote potius terminetur, sicut ex adducto
ibi exemplo: £oi?a sulh sshminsamme, sKdDsln niaulla mcU*
sllssdi/ apparet. Quin hanc aliquando regulam, svadent*
inversionis jucunditate negligi, ex hoc versu; illtlrt
snicsi (sALAMN1Us 1, c.) qui in contextu carminis considera-
ri debet, luculenter patet; ut vari* contra rationes, pra:ter
modo indicatas, locum inversioni commodum nonnunqoam
praecludunt,
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puolctt stUOtsn. Longe haec placent magis, quam
si dixiflec poeta: jtnicsi Urna stdro5(sce/ & /jOta
cttt orjan muoton/ & $)dd(ll puolen rouoten pddsd;
in quibus tamen nulla metri ratio (quod sit in pri-
mo versu: outcja anopi/ csr. §. HI. n:o 4.)»
a naturali vocum ordine recedere jubet. Exisiima-
ri hinc potest, in nostra non minus quam in aliis
linguis , uti phrases ita & construendi rationes oc-
currere poeticas, quae quamvis a prosa abeuntes,
probatissimae tamen habeantur, in quarum vero in-
dolem accuratius inquirere, quod res prolixioris sit
indaginis, jam non vacat. Ad confirmanda ea quae
mox disputavimus, holce tantum adhuc versus ad-
jiciemus : (fflloin nimia sstotvar/ iltjnni sulmia Eu«

rotpslt itpUittdin si)ondc&ct/ 2Bc|i pisnrat u>ctctn'dt/
i. e. tum (de dolore autem auctor loquitur) oculos
colligant , Arde angulos oculorum consuunt Abundanter
provenientes lacrimae , Aqua guttula contrahunt ♦ qui
quamquam notabiliter a prosaica recedunt constru-
ctione verborum, sine omni tamen offensione le-
guntur & audiuntur. Caeterum exquisito & limato,
etiam hic, ut in multis aliis rebus, quo intra justosse continere friant limites, poetis opus est gustu,
quem vocant, & judicio.

Vocibus temere sictis (£), non probatis & pra-
ve slexis, versum insercire, aut otiosa & inania

(O An peculiaria qusdam verba, usu poetis solis te*
cepta, ideoque poetica jure dicenda, apud Fennos habean-
toi? saecis liquido compertum mihi non est. Voces occurrere
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quaedam verba, quasi complementa numerorum in-
culcare~ nemini licet, rsisi qui exsibilari a prudentio-
ribus cupit. Felicibus & veris poetis, ad inepta hu-
jusmodi auxilia, consugere, opus non est,

. qui non
servire metro, : sed quasi imperare videntur. Hinc
neque anxia quaedam cura de rhythmis & repeti-
tione sententiarum ($. IV. & V.), in illorum carmi-
nibus adparet, & ingratam omnem ; uniformitatem
vitantes (0» ita tamen libertate utuntur, ut in licen-rA i-? - * e «sitih : nne-rt auo l*st)l* inzsi

insolentiores, atque in vulgari sermone rarissimas saltem,
sed Rur.is familiares, dubio caret. Num vero nulla tamen
forte dialecto usitatae sini, tam vasla non praeditus linguae
noslrae cognitione, judicare non ausim. Fieri omnino potesl,
ut quaedam vocabula, a nota radice parce detorta , singere
sibi licere, poetae existimaverint, & ut alia olim usurpata
communiter, sensim obsoleverint atque in carminibus solum
remanserint, cujus generis forte sunt 0ima meit 3tubi
vi'go , &c. in Runis antiquioribus praesertim, saepios obviaj
sed nihil pro certo asfirmo.

(0Praeter eam varietatem, quam diverse collocata ver-
ba similiter incipientia, & aliter atque aliter instituta repetitjosensus (§. IV, p. 17.&§, V. p. 23. sq.), quamvis metro conslanter
servato , versibus noslris largiuntur, cavent etiam poetae
praestantiores ne iunoitMuea nimis longa continuatione cu-
mulentur; nam sicut ea ceteroqui nec anxie affectant, pro
orationis potius figura quam conslanti versuum charactere ha-
bentes, nec in illis eligendis eandem ac sveci accurationem
adhibent, adeo ut iseoioTtncoTois magis quam sindere
videantur, quamquam nec hate apte incidentia respuunt(cs.§.lV,

nec religioni sibi ducunt hoc schemate ornatos vectus
«es aut quatuor conjungere; ex. gr, solsi



32

tiam non degeneret. Exempla passim per hanc o-
pellam, habentur. Pro lubitu in verba grassari,

rooinen, soimisiijli juopcmainen, unt utnlMnomcti/ &

soitsaa topsct laulmvtjn, 2Banl>at maarit ndlpiapi, simum Eic#
let Eciriisii, < 235ismomdan micselapi. Vix autem commode
serentur piares, ut taedium non oriatur. Propter hanc quo-
que varietatis sectandae legem, trisyllabicis in carmine no-
stro vocibus carere haud possumus (csr. quae supra §. 11s*
p. 12. sqq. pro iis retinendis disputavimus). Illis enim da-
mnatis, singuii sere versus duobus dissyliabis & uno tetra-

conslabunt (paucis exceptis, in quibus aut duo te-

trasyllaba, aut dissyllabum 6c hexasyllabum, aut quatuor
dissyllaba &c. locum invenire possunt), ad hanc formam;

3osa lassi lauplassi scmon maasjan matalal>an; quod non po-
tesl non insvavem & molestam parere pencret/iav , quo vitio etiam
auctor carminis §, JH. not. (&) indicati, minime caret. Lon-
gioribus vocibus, uti supra indicavi, maxime amant versus
noslri terminari. Cujus rei ratio (praeter eam quam nuper
attulimus not. (4)), in co forte quaerenda, quod licet ge-
nuinam cc/uram versus Runici respuant , tamen non adeo
eleganter stuunt ubi singuii pedes dissoluti, quam cum in-
ter se, ope vocum ultra duas sy(labas porrectarum, conne-
xi sunt; unde monosy liabis (his quidem, binis plerumque
junctis, nec in eodem versu admodum frequentibus uti con-
venit) & dissyllabis sidum conslantes, minus apparent ma-
gnifici , quaraobrem hujusmodi versus non debent multi con-
jungi , sed aliis prudenter interponi’ & cum accuratio ma-
jor in ultimis requiratur pedibus, longiora verba his aptis-
sime tribuuntur. Deinde ad res celeres & motus vehemen-
tiores exprimendos, pulcherrime inserviunc versus tnsyllabi-
cas recipientes voces (quarum una plerumque etiam poscit
sibi adjungi alteram), ex, g, tuli sWOilKn 5 gne ex
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frequentlbusque ■ mutilationibus, contractionibus’&c*
ea deformare, minime conceditur (</). Male igitur
P.ETRAEUs & qui eum übique sideliter expressit
MARTINIUs pronunciant: viam rhythmos compotiens

silice excusso, & de undis rubri maris, iter Ifraelitis aperi*
entibus XT>e|i micrypi tndep, Ralliori saecli pucten, 2taU
bo pilmiljtrt yleni, 3ctti posijan paljosiapi, i. e. /tqua con-
torquet se in mentem , In rupem ab utraque parte-, Unda eleva*
vit [e (tumuit) ad nubes, Fundum reliquit nudum , quibus
versibus nihil audiri potest in suo genere exquisitius. Ipsa
pronunciatio in hujusmodi locis ad rerum indolem accommo-
date institui potest, & vectus recitari ut dactylis conslantes,
immixtis troebais. Ob vim itaque & hujusmodi ver-suum, in carminibus suis magicis, de quibus infra, multum
iis utuntur incantatores, & cum vehementia proserunt. Cum
res contra graviores & tardiores deseribends sunt, tardiori
metro prudenter gaudent poeta;, v. g. £dl)be sulbd slllsctnal)dtt/
Incipe sodes prosicisci. Natura porro cum vatis, vero inflam-
mati enthusiasmo poetieo, tum argumenti, satis admonebit
quo loco cujusque generis vectus adhibendi, quoque aptis-
sirae miscendi modo. Cujus artisicii vestigia in versibus nu-
per adductis quoque aliqua apparent. Atque si huic rei
poetae nostri attendere diligentius voluerint, egregiam carmi#
nibus nostris laudem, Graecorum Romar.orutnque gloriae a»
mulam, vindicare poterunt. sed his diutius non immoramur*
rem indicasse contenti.

( d ) Hoc igitur grave omnino vitium, quo in versibus
nostris evitetur, omni inconsulto studio, regulas carmini no-
stro peregrinas & ad ejus naturam minus pertinentes, illi
obtrudendi, plane abstinendum(cs. §, III, p. 9. & 12. sqq, §.IV,
p. is.sqq.), omnisque scrupulosus rigor, minus necessarias &

minus inviolabiles leges constanter observandi, abjiciatur.
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di prop terea i» lingua no(Ira esse facilem, quod sylla-
harum abbreviat'tones, etiam patiatur in ccmpo/itione(e).
Et exempla quae adserunt, nemini accurato . Fenno
probari possunt. ’ Aboensi dialecto adsvetbs/Jqui et-,

iam in Termone quotidiano eh(tonibus crebris de-
lectantur;,-- minus for tasse . haec licentia- offenderit.
Reliqua? & maxima pars gentis, ut loquitur admo-
dum dissinire, & verba tardius prosert, ita nullam
facile syllabam auserri patitur, in . Runis maxime*
Quod aurem

,Poetae nostri etiam, praessantiores, non
übique ab hac licentia ■ abstinuerunt, eo nomine
excusari potius quam laudari aut ad imitandum pro-
poni merentur; praesertim cum & rarissime tamen
illi indulgeant, & diligenti plerumque cautione ad-
hibita, ut quam minime offendat (/). Hujusmodi:

Aliter enim ictam mutilandi licentiam essugere; non poterii
mus, - Qui, autem hoc malo redimuntur commoda exiguum
poesi noctr* lucrum adserunr, , Apparet hinc ructus,, tris) lla-
ba ex carminibus noffris haud esse exterminanda,

(e) It. cc,
'

v, . , :-r..
-%,. (/) Primo enim nunquam ; nict vocalem , vocis ultimant)
abjiciunt, neque ulla ratione hunc probarent vectum;, JpurDilt
sl)R&i;n* (pro si)ltbl,'ni>t) l)l)ird|l’ rodcffl, aliosque Hmiles; ingra-
ta apocope inprimis vitiosos. Deinde aegrius etiam elisioni 10-.
cum concedunt , nili sequtnte Voce a vocali item incipiente ,

quo pacto lenius multam ( aures assicit, ut in his*. °]oV oit
irassa roalittuna, & £dpimaat’oii matnijhuiut-, &30F caeli#
Rata jlltella. Contra, haec duriora sunt; ; scursig1 sss«
siala, & trsin dnboi d(ns’ mcillc, & 3ct J nct raijjMn casen#
tctllllt, & /osl not jajtaneil sidelia, adeoque apud probatos
poecas haud facile occurrunt, qui etiam diligenter, cavent ne
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autem versus: £urun sirsen sctuWss saunssT/ tfflson
sniten rDnsPed’ n)sl()tvirt7 J JpDtuin sii/ l;ptv>tn opcst*/
-ppmdfl’ mijllKinsstene’ lopctt) quibus vix quidquam
audiri .potest, durius, apud illos haud invenies.- 'si-
militer jyncopen quoque non nisi in ] paucissimis vo-
cibus, praeeunte communi loquendiTconsuetudine,
usurpare licet, ut cum lllUtt pro llssmin/ sili! pro (ta
ffllll &c. dicimus. Paullo frequenticrem figurae hu-
jus cum jyuecphouesi quadam conjunctae) Poetis

ser elisionemiexislat poptio in sine vocis , indoli lingo* Fenm-
c* maxime contraria, .adeoque ingratistiraa; quare hi non
placent versus: 2(nboi censens’ ciltisiijLi, & oiitcm enboip’ or*
pancivi. Maxime vero /aguntur aures , si hujusmodi vocibus
mutilatis terminetur versus (cst §. 111, n:o 2.) quod igitur vi-
tium accuratiores poeta: sollicite fugiunt nani quis haec
exempla probabit: OU s-OtCdtl sorsctlbCse’, & saiC#
si Funniavens’, 3|idnsd ilraoittarene*, & sjapabctiisitctaiivcm
tawair, & (JiFd recreti roaisunuessi, & (ssolT pvsiall’ pps)itcstr’?
'Verborum ‘praeterea- pauci sim<e terminationes , 'neque nomina sere
nisi in captus obliquis''' (adjectivis quibusdam , pauciorum praecipue

'sy liabarune , •exceptis) elisionem admittunt tolerabilem, ■ Quis e-
him seret hos versus: < Jpasott’ : ()al>iXt IVlsiolltssen, , & Cpett’
•oiscm monin scrvati/& sisati’aimtm cmfliassi? aut hos:
ou : joutmva ■ sumalati/ & Dimib’ on ; ricti ripoitcttu, & £ldm*
■Ujmiscu-enanc? Contra, his facilius veniam 'damus : Ott
lati suolenmllcv 1 & sinio’ :on 'bna;l)iimbprdneQ' Nemo : non in-
telligirj:versum eo evadere duriorem quo pluribus, quoque
asperioribus sima si oneretur e lisionibu s ♦ quod adducta etiam
supra exempla abunde confirmant. • Carectum levius totam
hanc doctrinam attigimus, quod Omnino. Ab hac licentia poe»
tis J noctis esse abstintndum judicamus^'- i -
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siostris usum concederemus, si pro communi lingua
nostrae lege habere permistum soret morem a VHAE»
LlO in Grammatica sua Inunca adoptatum, in multis
nominum atque verborum slexionibus, vocales ge*>
minatas, interpofica H littera distinguendi, qua re-
jecta, unam non raro utraraque vocalem in Runis
sacere videmus syllabam. Exemplo sini hi versus:
0uosoon pumula ilolto, & paenwn soiseen tnlutella/
& sGaan ci satcen fflsnulesn/ & (giulnscpncet sntisissd.
sed illud VHAELII institutum, ut quibusdam tan-
tum dialectis consentaneum, ab aliis repudiatur, &

pro epenthesi, si non plane ingrata, at minus certe
neceiTaria habetur(g), Duriores tamen sunt versus

(’j) secutus est hac in re inprimis dialectum conterraneo-
rum suorura Ostrobotniensium septentrionalium, qui nonnulla
etiam adeerbia &c. hujusmodi epenthesi augent, dicentes v.
g. Fijnjsjlljli/ ()arsa{)asti/ jdlsel)en &c. Neque quoad casus no.
minum penetrativos (& quas cum illis plane conveniunt ge-
rundia secunda') , analogia praeterea cujusdam suffragatione
deflicuicur. Nam sicut a tdmd pronomine, formatur (dl)dn &

in plurali nd:I)iH/ H littera in auxilium adsumta, quod-imi-
tantur omnia nomina monosyllabica, mfla, pillt, tpo, pdd 2C.
habenda in casu penetrativo martsecUl’, piUl()l!tl, tl)6l)oil, rdd*
sida H. i sta his non multum absimilia sunt minusiun / simil*
s)un, tvaniMljan K. Lenior tamen est illa pronunciandi ra.
tio, cum hac epenthesi abstinentes dicimus salaau, tstimamt, iC,

atque dissicilius H illud incerseri potest cum in proxime an-
tecedente aliud jam habetur syllaba, ut cum a pisl)tt,
sarl)iuc. formatur puncti, rcaljaljan, sarlyubuu ; abutunturetiam hoc more, qui, cum futuro utendum sit,
re { dicunt v, g. pitd eldmdl;a»/ pitd sanomnljan, ipsis etiam
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modo allati, quam hi qui cum VHAELII praeceptis
congruunt: palsnd pa!sisso(jon/ & (seijni
ntctust (tn)u()uu/ & duella tahvtiOan talosa/ & 3ots
trt pu!|Tslt pulonnct)et; cujus autem rei ea ratio est,
quod superiores isti in metri leges magis peccant(si);
quam ob caudam haec exempla adhuc minus pla-
cent: §(nboi wonsca minita prsinssjn/ & £u!c siln*
nc saunMemaan/ & 3opn Pcsjtct pal;nr suulttjn/ u-
bi in sine versuum vitium sentitur gravius ( csi §.
111. n.*o i & 2). Longe dicitur elegantius: £ulC
tdnne Puulemntjan / & tsolssa suultisnn pslsHW'. ut
igitur metro se accommodent, qui H illud epenthe»
ticum rejiciunt, vocales tamen geminatas, ubi opus

VHAELIl praceptis repugnantes, qui ca/um genitivum no-
minis verbalis clama, sanoma, hic agnosdt, csi Gram, Fenn.
sessi 2, c. 3. §, 3 , & c. I. §. 6. In asteris istam adhibere dia-
lectum, ad vellicandum metro, vocalesque longas divisas lu-
culentius distinguendas, Foetis Runicis omnino permittitur,
minimeque hsc ex, g auribus displicent; l*jstil}in tipu#
stu, piiiil)un covsiasian, & ‘sumiarassa nusima&an, &

jcttJDH ornat Ictgdnesyet/ quin egregie potius placent. In At»

tusativis vero partialibus prima decHnationts, & pratentibus in-
finitivis, aeque tertiis persenis /tngular ibus pratentis indicativi a-
tiivi, priva conjugationis , quae vocali geminata Ave longa
terminantur, quamvis disrtsis adhibeatur, H tamen illud
epentheticum locum habere nequit. Quis enim serret $\)t
I)«l)d/ saatasin, elasia, pro Dissido , saataa, elaa jc.?

(b) Diximus supra (§, 111, p. 9.) versus noslros quo
propius a.i metrum trochaicum accedunt, eo dulcius fluere,
&in genere dissicilius corripi longas, quam breves produ-
ci jtyllabas (§. lll, n:o x.). Verum quidem est, ut ium do*
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cst,adhibita difresi distingvunt, ut ex his apparet ver-
sibas: t)l)tcen lusien/ & jjsssuitsosln Ijsltffliistl/ &

%CU tvatsln UtmtXU Durreseos enim figura, ad im-
plendum versum , familiarius poeta? nostri utuntur.
sic in his exemplis: Kpllittihn & Q3ennsin
psiiijTct utramque vocem CQilittdin & tul)0i(l/
diphtongo disio luta, pro tetraCyilabica usurpari, liquet.
Ejusdem generis sunt hi verius: 0aUtVU siilsscpt sil*
sto/ s J3ctJCU peljiUtiU pitllld ( sumus essunditur devjus ,spijj<e terrent tenebrae) & (juolfri (jopirt; ni-
li quis dialectum savomm ponus hic in sutssidium
veniae existimet, qui susesl / puncti/ IjopCsl/ sere es-
serunt, & antitbesi quadam adhibita, diphtongos
in his & similibus vocibus, etiam cum prosa utun-
tur oratione disjungunt, quorumque nonnulli poetae

Cuimus (§, lH. not. (V)), diphtongum , gerr.ine.tam & positionem ,

ad perfectam moram efficiendam non sufficere , nili aliquis
accedat accentusj cum penultimam trisyllaborum vere lon-
gam, qualem Runae, secundum metri rigorem, desideranr,
reddere non valeant. Claudatur enim vectus v. g« hujusmo-
di vocibus tuljoisi/ tnasuopi/ pal>oy«/ (anoimmc jc. (non adhi-
bita dijereli}, & res statim patebit. At satis tamen longae ad
offendendas aures hujusmodi syllab* sunt, cum pro brevi-
bus usurpantur, quod in his sentiri potest versibus : Jsinrt
armonts’ anDaa mcille, & Edicti mcilta suliiu pdiirat, & 0sd
tavsoill sutslstelc, & pijsitstn piltoillt. Longe certe hi
jucundius stuunt; 2(in>an dcsast dsi(si & mcit)dn oisia osam*me, & 2Baiu>an alia traiivabisen, & (Jsisd saattnit sutmati
silia. Itaque sollicite illud vitium essugere deberemus, ni-
si haec cura in nimis arctum nos gyrum compelleret. Ubi ta-
men leviori fieri potesi iabore, danda omnino est opera, ut
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morem - scribendo ; quoque exprimunt.i 8 similiter vos
cales longas in duas interdum breviores, vates nostri
solvunt , non solum in illis casihus übi H epentheri*
cum nonnullae dialecti interserunt, qua de re modo;
diximus, sed etiam in vocibus quae geminata termi-
nantur (<s. praec. not. (£))• Exempla bi praebent
versus: ffrsijit cMd, & Active tertae lusiannctt,
& menbi iiisiiupttsl pi)i)ssiU& s)ctuss)an sautaa tctcsi;
quamquam hic quoque more. savonum nonnulli aliam
interponunt -vocalem » -ultimam in l reveni mutantes,
qui & dicere & scribere amant slcsi/ ssttosl/ pt}(}Cii/ CGG*
tOctr : In : prima vero syllaba vocum, quae occurrunt vo»
cales geminatae aur diphtongi, tantum non omnes,diae-'
resin' plane respuoht;. multoque minus H illud sipen-*
theticum illis ‘interserere licet: siam' p(ss)sljt/ tlssjuH JC.

•iutVwiQ lllutuiKiJl tiii i»v-‘

auribus hac etiam in latis siat, ita careris parilius po»
cius dico; 0i>ta loppuiuit suminen, quam gcppunus sota su#
ruinen, &. svepin acbcsjoii aseiii, qusm $ia!Del)on sepin iisettr,
quia prior ratio collocationis verborum efficit ut accentus
soniCus quantitatem pr tr* syllabae in vocibus sota & sepin
aliquantum (ompenset, Caveri lalstm oporter, ne plures sa »

ale i’i uno vtr/a tata oceurr.int navi, qui asperror em illum
reddant* nisi r.s duras & asperas de scribere debeamus, quo
facto pulchre omnino metrum rhos accommodatur. Neque
in sine versuun durities ejusmodi s.rri facile posess, quali®
in his est exemplis: 5liHd [sictile IPOitOtl tlildoi; dlssiltxiFun*
ium Ecsoon tustui; jctd.t pst&nssut;- Olet soisas
nialaiDiii/ £oicsi pasM sontmnr-tcMir, cs. e. ili. n;o 2. Inpri-
mis graviter ditpliCeC, si contingit ut sinivi $ breves pructuean-
tur, ($ (quod magis offendere docuimus, cs. §, l!l. nro i.)
longe itrtisiamur syllab* (cs, §. 111, n:o 4,), quod vitium bosi
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pro .pad(T/: tUUti/ quiss unquam- serset? Accentus, qui
hanc femper occupat syilabam, sine dubio hujus, rei
continet rationem (/)• De caetero generatim asfirmari
potest,.'&-diphtongos & geminatas, in Runis no-
stris - pulchrius dividi, metro ita poscente’, quam cor-'

adeo insvaves . reddit versus: 3ct’ mansia ja HllOti stioll;
& 2>oii’ oppimaan ole Wirja, & &OEO Fnsita rouotta tulut,
& ‘Juli tai ussimein luthisiun, &'uoli sknd sitt 1 sultu#
bunr.i Unde , etiam illa trisyllaba in sine verjuunt ]plane in-
tolerabilia sune tt quorum ■ antepenultima 1syllaba , ; aut gemina»)
tam aut . diphtongum aut ■ positionem habet j quia accen-
tu, primam .femper syliabam assiciente . illa longissima, &

penuldma, contra . brevis sit, invitistirao metro. Quare hi
adeo graviter k offendunt versuffi.Qoisd pctsiotsa paatlltUU, &

s.u(i sircirien tuo&a&an. & 4isur(!ag lia syproin oppemit. (Reli-
qua trisyllaba, claudendis edam versibus, apte adhiberi pos-
sunt.) Non multo facilius hic stuit Q,cille (aiDatcU sllOll ai#
It a, quia monosyllabum, ultimum praecedens pedem, quantita-
te. longum est, cum tamen antepenultima sy 1 laba necessario
debeat effo brevis» Hinc nuiasun&a vox est poetis Runids
non tractabilior, quam Tudcani. nomen Nasoni fuit. Quod
etiam supra (§♦ 111, n;o 4) monuimus penultima syllaba ver»
sut Runici , agrius. licere esie brevi , id de vocibus dissyllabicis ver-
sum terminantibus inprimis valet; quare hic non placet; ssJusst
sota.sltttll .oli. Namque trisyllaba hujus regula: exemimus
rigori. De cetra sy liabis versum claudentibus & supra (§. 111,5
p. ) dictum esl, &in sequenti nota (/) dicetur. Ds po-
sltione observationem addo, eam nempe in Runis non atten-
di, :nisi utraque consonans ad eandem pertineat vocem, 3llU
man fanfan, binos igitur exhibent trochaeos*

>'•' (i) Inter pauca illa verba quae excipi hic debent, oc-
currit [sldill (videbam), v, g» nslOR n4in Jliicslllsa* ‘ Item tecti
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ripi (k) (cs. not» Paragogen, in prosa quo*
que oratione ad numerum explendum usitatam, qua
tertiis personis swgularihus prasentium indicativorum
& (ubjuudivorum , particulam pi vel savonice
addimus, tanto minus poetae, cum versuum eam
ratio exigit, refugiunt. Exempla haec adponemus;
tsdppi ©imoni surusa / "Plcu mielen nuitsuships/ 43uoa
tui pilcstum ptrdpi/ & i\osFa mnnea / 25«»
tsimmdisidts ©illom tmtatvi stnua Asfixa
soliata sctua(lt. Hujus etiam figurae praebet exem*
pium hic veritis: £)(i micsi mcC^tUtrtsn/ savonicae dia-
lecto non inimicum. Epenthejin quoque a poetis
Rumcis interdum usurpari, praeterea, quae de H lit-
terae familiari nonnullis dialectis in geminatis di-
stinguendis usu, modo disputavimus, alia quoque

( facio), per omnes sere conjugandi formas (tccjTclen/ tCCtdlt 2C.)
quod verbum dividitur elegantius, quam producitur in prima syl-
laba, tictlssi teojXll/ adeo ut pro dissyliabo haberi pos-
set. sed reperias tamen: illicii tecti Icbcttomr.si, &

tumuit tultuansi/ & sDsitd tccjsdl isdni. In hoc autem verCu:
(pro tcesd) isdtl iloil, etiam per epenthesin divisas cer-

nere geminatas licet. l )r0 jdsddU potius dissyllabura
esse videtur, adeoque huc non pertinere &c. Csterum aliam
hic regulam tradere hactenus nequeo, quam ut aures diligen-
ter consulancur, qux hunc v. g. versum mox improbant;

pddstdn Qsavtaban.
(k) Exceptis diphtongis formativis adjectivorum & di-

minutivorum trisyllabicorum ( tVdiUXlinen / Oistlinen / poiEslsi
lieil 2C.), ut quae pro brevibus commode usurpari possunt.
Quam observationem, ut & plures alias, debeo savori P. Re-
verendi atque Cl« D:ni sacellani in LiUkyto Ostrobotniae, Caroli
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exempla demoestrant. Dicunt .enim aliquando v. g,

pro si)Oiulct/;ut ex adducto supra versq pa-
tet, atocOet pro amet/ v. g* atncC;ct>pao sa jc.\pe-
culiari quadam nixi dialecto.:: Quin etiam iVCtatjat pro
4PCrnt'/itUsiinns)sl pro slvansja invenias, quamquam
duriora haec merito! habentur. Integros oriam ver-
sus: QBiepl luainjsltsten tvernsyit/1& £aasar tvctUPiinen
lumisiljn/ K."quibus & hic accenferi potest; Edicti sili!?
Issal taruprt ( pro factiut). Ex ■ quibus i' simul apparet’,
quales epenth,eticas;rtiaxime soleant vocibus] adjectio-
nes inserere.B Ex dialectorum praeterea varietate, mul-
tae quoque aliae oriuntur divernae vocum formae, in Ru-
nis frequenter occurrentes», certarum 'litterarum vel
‘transpositione ve! additione ,- metro; aptatae quibus e-
;siumerandis> jam supersedemus. Nonnulla tantum ex-
empla adseremus. Pro (Usstsllsl savoniim more ali-
quando poetae dicunt ilU)ittajil/ pio sc()tasl/ scs)taj(Ul/Js.
Quali .epen hesi iaer essis durior rulchre lenitur. .; 1n’

(

his
vectibus: iUsi 1 n?a nl l pi n> a 1 c t ctt /c ■ & 3ssiiij}(t IHiojansa

sUlUVCsjtn/ & jjssssifflDlt piuribusqae ejusdem
.‘generis,; savonica finaliter adhibetur .dialectus, ; quae

RE’N, qui pulchras suas de indole r Poeseos Runici annota-
tiones ' robeum benevole communicavit ex quibus simul per-
*sisexiin plerisque ; plane'‘idem‘uitrique noslrumr ’c(Te visumltlnßdaiqml yon* muci.Wr "?• • stulti- atnnquod non parum me in sententiis meis confirmavit. Ceterum
in vocibus nuper indicatis, quaedam 'dialecti diphtongos pla-
mi) ,•» .TPi»rv7jn'.>inl ”nne:,,," i‘ ar*'—••• •< '■

r
.

ne rejiciunt, quibus WssiuailCl?, rtiPcMCtl, poifflltCtl , magis
placet,' adeo ut eo facilius penultima syllaba pro brevi posut
haberi, .* Oosdaisi' etiam ’ terti ‘person4"sintulAris , pratentis ‘in-

-•■/J .;l r. ■ •

■ s ■ ,' • ■ j./r ,
;.r .r ~ >

dhattvi aUivt corripi se potius sere quam dmolvi in ultima syl-
laba patiuntur; exemplo sit hic verius: s(itt)ac> tsectls’ (lltls;ivi.
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adrryodutn Rusiis familiaris ;e st ;s dicunt enim; savones
tsinlcl)/mure (}/ irneae, melathesi quadam gaudentes* un-
de.'in '-genitivo formatur niUtssyctl }(. in. ac-
cufacivo tlHslssssa / ssiures)tn/, \el ut alii (qui etiam
in nominativo habent muret/ (ilict JC.) /lenius. esse-
runt tvulcttrt/ niutcttn/ :ct pro malbc/ alutae/ ip*
Itteict (in r *genjtivo,:tvqH)cirA.ctiiurtsn/ ; llslactl/ & in
accusativosunss)Cttss/ imirsysttsl JC,), unde versibus hae
voces in casibus obliquis plurimum conciliant faci-
litatis. Pertinet ad ejusmodi metarheseos exempla se-
cueris quoque ,versus;\ QQBailllpt noilsclVUt -.toara&iri
(pro IVsltdjstin ). : Eadem . praeeunte 0 dialecto, elegan-
•ter saepe 1 diplasiasmi cujusdam .beneficio augetur
quantitas penultimae syllabae, in vocibus praesertim
versum .terminantibus ; ex.-gr; in his exemplis
ntaslman mojnsjn/ traorosauten * ivai|etcs (promas
■jasa/' WsllsjCtCsa) (/). Nihil quoque 1 poetis nostris
A hsc■ ■ >ii t i iii 1 4 Fis. . otisni -U’ ntrriks* « rt Ai s?tn K . «nol<i ,

s

_ - - \ =—' * „ ■ ■ ;TT

Favet metro egregie; hoc consil Absolute tamen
necessarium non est, ut penultima- vocum • tetrasyliabicarum
& hexasyllabicarum quae versum terminant, I aut geminatione
aut diphtongo aut | politione longa lit, cum accentus, eupho-
nicus moram sufficientem efficiat (§. sisi p, 12.}. Pulcherrime
quidem: stuunt hi versus: ixCrrctll liCUCsil scliPDtoilKH

,
£illi)U

pal)ill panvescmsa K. , sed -neque, hi. displicent; 3otsa Jpulssac
put)oinid)ct £Mit mactlgm mainitiamot. in vocibus autem trisyi-
labicis, quamvis accedens.sic beneficio dialecti savonic® poli-
tio in calibus lecativis , ad producendam penultimara. aliquan-
tum, adjuvet, tamen ! perfectam moram non gignit, uti supra
offendimus. -seda ad tetrasyllaba ■ & hexasyllaba ;redeamus.
Jucundius * dicitur: c 21]cttClC c<l osdnsa/3 quam stiiposarisa-aja^
telC, quia prxterquam quod penultima syllaba in jsljattde,est
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familislrlus rest; quam ut - savones item imitantes,'
in s praeterita - secundo & plusquamperfecto ' verborum,
casum nuncupativum participii praeteriti pro nominatu
ve usurpent, 1 metri ita ratione serente, ut haec o-
stendunt exempla: cXott’ on (illllttUl mlnullc/ sopsl

joutmiumm/ & sEßlstan alia wissatruna.HV sed
hunc 'campum : aliis 6diligentius|excolendum relin-
quimus. - •

* rsp pjstj (lJsi. • ■V. . ,

brevior quam in oiluesansaV positio' antepenultimam etiam vi-
detur nonnihil produceret ; sed - leviorem hanc 'i moram ( ut : &
'eam; quae ex diphtongo in hujusmodi vocibus nascitur); ac-
centus uterque, ab utraque-parte vicinus, omni slere vi pri-
vat. Exemplo stunt hi vectus: sllOllO soiisillsllsla/ fflsd'
tenxslla rooimallanffl/ ■ ecoistcipi/ ‘soisen poijes toimisc
slslpt*

, Quoniam accentuum , & inprimis 'euphoniae injeci men-
tionem, addam hoc loco (quamquam in ; sequentibus ex pro-
sesso illam doctrinam examinabimus) ad slllustranda* ca quae

stupra §, 111, not. de illorum in lingua noslra ratione dis-
putavimus, non temere ros, nisi valde sallimur, tonitum ap«
pellasse eum accentum qui cujusque vocis primam occupat
syllabam, & alterum- in longioribus ; vocibus accedentem,
euphonici nomine insignivisse. Contrariam quidem eosdem
denominandi, rationem,* more Grammaticorum Hebraeum,
iniit antesignanus noslerin hac doctrina Rev. JUsLENIUs,
Joco indicato; sed cum primi"lobae accentus sine dubio
in lingua nostra sit primarius, & reliquis notabiliter acutior,
ob eam etiam caussam ab omnibus animadversus, cura de
posterioribus parum resciisse videantur, isque effectum con-
ssanter eundem, sive vox unius sive plurium sit syllabarum,
habear, adeoque idem femper existimandus, cujus naturalis
& immota sledes in omnium vocum prima syllaba sit: no-
stri lingua indoli accommodatius meum effo consilium arbi»
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§. VIII.

Hanc veio omnem, de qua hactenus sere dixi-
mus, in vectibus concinnandis externaque 'silorum
conformatione polienda, industriam & accurationem,
etsi apprime quidem probanda & necessiaria lit, ad
laudem tamen praestantis poetae conciliandam non
valere, sed boni tantum versificatoris titulum pare-
re, quotquot de carminibus nostris juditare norunt,
uno cuncti ore satentur. Poliunt versus die aridi,
exlangues, jejuni, insulsi, quamvis metro exactilsi-
me parentes, cujus jucunditatem vehiculi cujusdara

tratus sum. Plane enim hic alia Hebraei lingua esse consti-
sutio videtur. Nos tonum in antepenultima syilaba sipe
habemus (in vocibus trisyllabicis omnibus, & non paucis
pencesyllabicis), ilii nunquam. Apud nes accentus nunquam
ultimam elevare solet syllabam, apud illos sipisiime & or-
dinario. Voce a sine crescente, apud nos nunquam accen-
tus priorem relinquit locum, ut apud illos, sed si ultra tres
porrigatur syliabas , adscifritur ob pronunciandi commodi-
tatem alter, quem aptiori quam tushonici appellatione irdigi-
tari non posse existimo. Carent illi saepe accentu in prima
syilaba, nos nunquam. Cum igitur illos in sine vocum, nos
in initio, syllabas elevare inprimis solere conslet; patet cur
apud illos prior, apud nos poslerior vocis accentus , ob
euphoniae! adscitus existimari debear. Qufritur nempe hic de
toni loco naturali & primario. Angliae & Gallicae linguarum
exemplum, qui diversam sinaliter in plurimis vocibus, quo-
ad hanc rem produnt indolem, hic etiam considerandum com-
mendo. Pluribus, in re pnsertim levioris momenti, cu-
mulandis rationibus supersedeo; instisutum meum honora-
tissimis popularibus ex his posse probari sperans.
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instar esse decet, non extrinsecus tantum ornati &

intus vaeni, sed optimarum rerum internanrmque
carminis virtutum opibus simul reserti; his ut spi-
ritu suo externa illa structura animetur, verum hinc
poematis vigorem colorcmque accipiat, necesse est.
sensibus igitur abundare probatum carmen, oportet*
praeclaris, pulchris, acutis, gravibus, sublimibus, &

imaginibus ornari laetis, vividis, insignibus, splen-
didis; quae lingula scite, varie & apte intexantur.
Verbis poetae utantur lectis, elegantibus, Tonoris &

ponderosis; tropis & figuris gaudeant & crebriori-
bus & audacioribus etiam , quam quae prosae ora-
tioni permittuntur. Veritas tamen servetur in o*

mnibus, sucusque sollicite caveatur & frigus. Ora-
tio non temere, subsultim & inaequaliter currat,
humi interdum repens, interdum nubes captans &

inania, sed consilio dirigatur, & prudenti tempe-
rata aequabilitate stuat; ad rerum ubique & argu-
mentorum indolem diligenter accommodetur; atque
cum horum pondera, tum dictionis ornamenta 8c
lumina, lingula quaeque locum teneant sortita decenter,
HORATIUs de arte so'et. v, gz. Qui igitur praeclaras
has verslbus suis impertire nequeunt virtutes, a mu-
sarum sacris temerandis abstineant, & segetem ine-
ptorum carminum quibus abundamus, augere deli-
nant. speciales & cuique poematum generi proprias
regulas, non tango. De his, uti etiam de poeticae ora-
tionis in universum indole & ornatu (plura pleniora*
que si desiderantur), consulantur qui hujusartis praece-
pta ex instituto tradiderunt) communia enim haec no-
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bis cum reliquarum omnium sunt nationum vatibus.
Et hos igitur ,

& iiios scriptores, poetis noslris di-
ligenter legendos commendamus ; & inter vates m-
primis eos qui. maxime excellunt, cum antiquiorum
tum recentiorum , diurna nocturnaque manu ver-
sandos, & sbilerti imitatione, pro rerum nostrarum
usu, exprimendos felicibus popularium ingeniis, quae
mutes nostras ad altius sastigjum evectas cupiunt,
impense svademus. sed de his forte in sequenti-
bus nonnulla adhuc monebimus. Nunc ad Runas
nostras redeamus. Earum virtutum quas in poe-
mate inprimis neccsiarias esTe diximus, quae praecla-
ra omnino suppeditent exempla, carminibus gens
noslra haud destiniitur; neque neseit vatibus suis
pretium pro majore aut minore, qua his ornare o-
pera sua valent ingenii felicitate & studii industri#-
que intentione, (latuere. Quamobrem graviter de
pcesi noslra Reverendissi JUsLENIUs : ejus inquit,
elegantia, vis commovendi animos & affectus ciendi e
brevibus enarrari nequii: £7° /; maxime id pojjeni, si-
dem sacerem nemini , qui illius intima non penetrave-
rit sermonis. -

-
- Figuris tam dictionum quam jen-

tentiarum abundat , ut sine illis peisis non <t(limetur.
synonymiae inprimis & exergasiae ubique adjunt. Prae-
sat. Lexici Fenn, §. i<5« Nominatim indicatae <nw
tvuias & i£scyaa.‘as figurae , cur a poetis noslris in-

primis frequententur, ratio ex ipsius metri constitu-
tione, ad cujus st renaturam pertinent, facile intel-
ligirur. Mirum enim non est, (i aegre abeile pos-
sunt, a carmine, cujus primaria iex supra (§. V,) ex-
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plicata repetitionis coasuetudine continetur. Qiian-
tam vero vim & elegantiam orationi concilient, &

loco jam indicato offendimus, & praeclare explicat
GELLIUs Noct. Att. Lib. XIII. c. 25. ubi inter alia
docet haec schemata exaggerationem sacere speciosamy
& quae ista ratione cum dignitate orationis & cum
gravi verborum copia dicuntur , quamquam eadem sere
sini , & ex una [ententia cooriantur , plura tamen esso
exi[limari: quoniam & aures & animum seepius se-
riunt. Neque tamen eadem plane, aliis tantum ver-
bis, a poetis nostris semper repetuntur; sient ex ad-
ductis passim exemplis satis apparet. sed plerum-
que posterius est prioris, v. g. in his ver-
sibus: luotti pdiillc/ (tsllc tntelae
tsi mp5ben / ©epd oilciii osasi gctvon mnston ma|a«
$(U1/ ©iclun sptwnen Mpslsi- Aut etiam incrementi
oratio augetur, quod non potest non virtutem at-
que esficaciam carmini conciliare maximam, omnem-
que simul tollere sensum superstuitatis & satietatis,
ex nuda synonymia aut expolitione interdum oriundae.
Exemplo hi postunt esse vectus: ictisq ne stlicsi sili
neli/ *0u&us tdpssn puoletsana? item: £uli asta at*
motoinen / spctmsi isosti \HxviM £ctsi (istvmi slWshn
tva. indicavimus etiam $. praeced. VI, (csr. quo-
que de his omnibus verba JUsLENIl supra p. 21
allata), repetitionem istam nonnunquarn per utya-uls
institui, & varietatis jucunditate & propria virtute
gratiam carmini adserentem; qui cum synonymia &

exergasia, vel quoad singula vel quoad potiora sal-
tem sua membra, rursus saepe coryungitur. Exem-
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pia utriusque generis in his versibus habentur; (Oss-uco usFon nwopi/ sBnsrva tvuors tein?on tvuopl/ sta
rcujen usuma (in/ & Edicti M$p< sarroaUeni/
stupuisja ©tlnult Iplld sppndsitd/
tvnt tvcjid pslljon; Kicli sdppi sambdnpi tsurcsu suitvas
Pi tlllepi. Iteramus autem hic quod jam supra p. 27sq- monuimus, modum tamen e sle observandum in
dilatanda, hac via, oratione, ne excrescat nimium.
Per nudam synonymiam aut exergasiam facta repe-
titio ejusdem sententiae, ultra quatvor membra ra-
ro in versibus noslris extendi potest, qualis in
his cernitur; i>1ncu stinsit tlinbCtVslpt /
taitaroapi/ $csdi(it dlplliscpt/ Didit ndljben Mjsajja»
pi / quamquam crescere hic etiam simul oratio-
nem , statuj potest. Cum caeteris quoque juncta si-
guris quam diu continuari repetitio debeat, judi-
cio poetae pro re nata terminandum est; cui provi-
dendum diligenter ne languere incipiat oratio, cum
eam nimis augere voluerit. Applicari huc commo-
de potest quod de tumido dicendi genere pulcher-
rime pro more suo monet LONGINUs: qui gran-
ditatem orationis jedantur , timentei humilitatis & <t-
riditatis reprehenssonem , nescio quomodo in hoc vitium
abripiuntur-, magnitudine peccare , nobilem ejje culpam
perlva/t. Mali autem tumores , &in corporibus &in
verbis, sungosi simi &• morbidi , atque aliquando ce-
dunt nobis in contrarium-. Neminem enim dicunt hydro-
pico ejje aridiorem {a')* Naturali quasi huic & or-

(#) di /usyisx? itpdsietoi, (pivycrns tyt
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dinario carminum nosirorum ornatui, variae jam ac-
cedunt aliae orationis virtutes atque schemara, cum
tanquam gemmis eam disiinguentia, tum vim atque
lacertos illi communicantia, ceu ex allatis hactenus
exemplis, & infra adhuc adducendis, videre licet.
Atque etiam hic nonnulla egregia loca adponam,
quorum vim & venusiatem, lectori inselligenti faci-
le obviam, opus mihi non est (ingillatim explicare:
liti neque Istinc reddere eadem, operae pretium exi-
stimavi; quam linguae periti desideranr, & qua
sermonis nostri ignari, tamen perfecte ad elegantiam
carminum nosirorum sentiendam adjuvari nequeunr*
sed en ipsa exempla. Animi angorem quo in hor-
to Gethsemani sanctissimus servator conflictabatur,
vatum noturorum unus (£) ita describit:
slnncttu ision
sGssiscan ulla tiM|?attuna-,
itomais ssspsemdstjdflsd/
£niit)n' Ijctbctm sibula, ’
‘scPi ti;st<\ sboldsissibd;
sisiiltmcsnr IjiirtioisiCt, :;

; %'ien>irat mcstpiscrasi
26ien;it)at mercu misoisud,
Pptscpi paljimman mimien,sauroan sasicttuna
< 2Gir()ixi ivmn tvioiUn. h.

♦stsaKsc VP ■ r pctossi ot:r>rom;u'?,l vjw iIdem (V) cruciatus insernales hac ratione depingit;
oaurt)}islql)tcpr silia , .

stoDat sulscrcas sipinds ;
purcmasislplsssuuss savmesjslta ;[:;•.'

ijwc.jxardytuent } *’« v eU’ ossui ;im •'_> tst’ • \vmotpi»izn s\imi*

%utv9i\iu usyaAai. amso&aimii osW.sxivyniti‘asta(wuai Ka«
koi c!s cyati , ssgt) m '?<*ueird*l yeji (hiym ;rsi\xttvmttsykVs

j*aA.s-«<c> mssort sstsijiidi-uc nucis in ista,*™*' xssv ydstcpari, syyityj vsyvm*»-- In aureo a*£<-Tt|/s?- libello cap. 2.
(4)iiALAMNiUs3(o>2tmlUK. cap. VIII, 4 (ols c.claus.
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sssiatroapi' Actu tt>dFelp'4 ‘^‘u%
sstdlEd ssailnndtGptsdmpisano (iilma ndmistdpt/^llct

pdjdtsd pimid,
sljat saicst 1 taulsistapi
.£)ructo tyengien pasyoctt.
slßce on ectona csccsd,
stanni mirsend malitiis, nisi

pddlld pactor pdiwansi
ssGagti mit3 dctota spspmmc,

,'pdiwdjtd’pu^uttittie/
£us’ {ti suiita> 'ciuringosa ?•r‘
■po l ct, c|T i alitismactoi/ - WMIsmutTumdtl'pirticpP s pddlld: j?*
(gteindt telctpnd surusia,
£aul)issup Eaton eOe|sd; , gjj
sKuosa ntojstmus tumictr; 1 sw»,
suoma-jdm)cj?d pasjasla -diA

tuli Einoirmt,
sicEin smrsia : . Idicspmdinctt icti;

Alius (d) Regem CAROLUM XII apud Tureas:mo-
rantem, utlad populum suum tuendum redeat, nomine
incolarum- oppressae :;ab hostibus Fenniae, : his i,verbis
obtestatar mnon: muiodc
£ctsas suulbclit Ijpwdmctt/
Rusiis ■ mirjd iitiijroctstltt:’ Zrsy \
Ruinae ouboitla DsiijUa,
suilla macta, mdriberdllsl l;%
■sDlisd tponud, raiEd sppnnd/
sstissa cjlcsiet cDe|.d? 135 .Jb@9sad roacllen itctiainett,sosa suuttui ©uomen.maalle/
<£csl crotr percljcsnr,
£mt pddn, /Acti piKMtiys
Osti oub.oilleir omitti A }p
£pcsdct ldnnettd:isdl}dii. :.,

:

.,; i
• ..... v sKt j, ajtimiiiUt JlsllwCs'

. *
< •■••,> s.* r* v‘rt \ »

tiqjiii;ocii:sjtusvini suilA
stuhisa (ilict/ ctsd tutmeassxo

oiEia cmtvcs, {;Mi'3
cisa raaita manDmyectnasthcv

sullctntn sotictn, :

Tuopas raus>a tustcsan , | a
2lnaaß oniron isdti&d! :
TBieras ttalboita talosa,
sßdsimaslancu Relicta,
3Bict*ds 2Bendjd mctinni :c.■ * * * * U|W
<£utc - Eudainen sotilsin,
£l)bi it>aimaislen etc&nt,
flouse npul)un iiojopi sC.

Alius (e) in icarmine < gratulatorio ad regem FRIDERI-
CUMsceptra-regni-capessentem//ita''canit:l^J^~!::

d) B. Btrthoid.-V , Praep. & Pasl, quondam in'Jimotid 0,\15J
,\ISJ ( wyjju,* jM' .> ■VI . Ct ,ULM t—l '.a W ± ,1,1 I■>J.ItroD. , laudatus a nobis antea Grammaticae rennicaelautlor, *

(V) B. Z4tb, UTHOVIUs, Vide §. IV, not. (»).
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©ota suassisammuFotKn/;. •- s
q>al>at pdimdt pnetsol)otT,

‘
"

*Kaumet!ol)on ,rd|u ilmat,
50?uuttuE6l)6n ,murljen multae
(sdrEmbet,si/rtpFp^n! )v;,j^

* . J * jt 2•| *

2Bas)tt>i(V moimalT mblbiFatisa,

•gmrjFautolT
3\ru miuns; saumiijsuniiidnd ',u
3)luimeHs onnen ojsllla,

mpo\Tin mietyu&ella-/
slmalmctisa‘,: amaralla r‘i si i * * isandtswjts' tamatalla k.

Alius (s).doloris -.vehementiam his versibus (quorum
priores jam supra p. 30 adduximus), ob oculos ponit:
©illoin silmid sitomat/
sij«ni salmid furomat

isßestpisarat metdmdt;

sstiiret mics&d miiimcsepi ,

stircoa s ajatastapi; s i\i) 3
@prid :sdrsopt so&dminen, j-11QBcrta jpiiotqpi trcritien is. |

Alius (g) insaustam improborum mortem his verbis
exprimit:: r.lb .tssisl,sj
©illoitt pclso piirittdpi, p
sdmmd|los:sl)drdi)ttdpi>-i
opnnit ■ spnsidtn:siilcmat;

. s jtls filVen
(Jsces {striatu esserta s.r. {seiiidst
£)man tunnon turnietematjij?'.
s\uo(ema - sasijri s dppt Jc. lillinH

Alias (/?) potentiam & lapiendam summi Creatorispn
operibus ejus • conspicuam, egregie hunc in modum
wvi *'atn-jisi

.

* n ...uni;»/ rinhiw.J ui/i-.&it.celebrat; 01
ceieorac :^)(0 s t , r„- ™

3oll’‘ott' meret madrdttpnd/
sercti plsacat 'pimosA: w’"“

%

vA

soFa meti .rnaarallansa,?
,

. ..

9)?itan tdrsass tiumaMc,'." -
mitan, patii mdardrt,

iii/nsain piui&ariHa,
.sastsssdrisi dt sili sites) et'i*

‘saiijait tds)sd)in escOett/ sisi3osa juovitn /oiitmttamat,■ toisla ,
painclepi, •',>

pomtisiapi:
pancti maltansa' mctFait)d.
ssMseleprpisipctl saiesii, .

(/) Henr. BONG sacellanus'quondam Oslrobotniensis.

(£)PI. Rev. atque Prae!. D, Mag. Job, FROsTERUs5s Passi
in iotkamo Offrobotniae,

»Vrt ) .VI fbi/ tsIUIVOuTI J .'lvk .A ,u (V)
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scttdroUa s>alli&epi, ;

«&AIP tuulei? . sptslp ;
,ses)jcisca : piilmmutpo^ct /J3

oisld ; nossi nousemaljan | .
sercti laincl)ct.(amian,

;
.

laurae knulercdtK. ; i

•Alius (i) in carmine gratulatorio, Regiae Celsitudini i Principi
successori GUsTAVO dicato, primam Ejus - aetatem, - virilis
maturitatis splendorem annunciahtem, lucisero comparans, i»
■ta inter alia satur t •>;-■( ;
sstdin se alsapi alussa, ssiov
•Didin se ruumis rujlouopl,
£ttd tr>il;D«itiitt)irEiiapi ai/cp

;tn ‘j *T.;, s r.: ; i

;pddscpi pcsdssd, ojintb
. 3ossa rcalsian malonsa -^

ssinoittapl isimisiUc JciV-.-i
Qui etiam seslpsom ad /laetitiam ex redeunte fulgentistimi Prin-
cipis sauflo ( die- natali 'perceptam/‘ alacriter explicandam su»
scitans, sundit verba: : - .■ i.

Cstpt (l/6 : rcirteni Vctmie/'
mitum sanMeni!

s(tommaisesa maj.^a,

noprimma^d, ■dbprom ferrallc I sjclist ,i ■ v
,

©ossa jtjDdttimm ssiivaslct ! K.
", ji’ *•

rmT • i
\• i .. .■> i , l;•*. •. » I

ss.VeTj 7 «actus, haec: loca , adducere , , ver ex aliis quoque prs-
stantibus vatum noslsorum carminibus / plura adjicere exem-
pla, pagellarum angustia -injpraesent/ vetat; -aliqua;tamen. in
sequentibus, adhuc adseremus, & ingenium poetarum & pra-
stantiam* carminum' noslroruro pulchrercommonslrantia. ,In u-
mverlum de .Runis noltris . notamus, plures nos habere in

.tu » i’”'» »»,«.•», »ir, , u
sorti, gravi & magnifico, genere probatas, pulchrasque, quam
in amceno lartoque, cujus quidem rei rationem, vel J leviter
conditionem-gentis 'perpendenti, cernere facile essi -Ipsa au-
siJ *MM**i!**si 1

-
‘ J " *Ot

tofflM (»') Gabr ■ CALAMNIUs silius, Pliil. Mag. &;V. DM. Ostrobotnieii-
sis. ‘i Castrum ■de i ipsis carminibus,iu bae • exempla sumsimus p infra men-
tionem faciemus, ; brevem ( pix-cipuasum Runarum i nostrarum , sinpriniis
qua: typis prodierunt, auctorumque. qui ,in hoc genere elaborarunt , .indicu-
lum dabimus. Qui ut. plenior exactiorque evadat, Honoratissimos- Popula-
res qui hujusmodi carmina postident,”officio(e' rogamus, ut eorum' nobis 'co-
piam sacere, notitiamvc (altim tradere, benigne velint. ' Plurima enim ad-
kucissse, qua: ad cognitionem meam non pervenerunt, haud dubito.
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tem carminis noslri_ indoles, etiam huic generi nequaqnam
inimica est; cujus aliqua quoque exempla infra occurrent.
Genius ipsius linguae Fennicac, copiosa vocum ponderosissi-
marum & elegantissimarum varietate superbientis, egregie va-
tum savet industriae. Divitias enim ejus probe postidenti,
dissicile non est & verba eligere metro aptistima, & pro lu-
bitu sententias variare, si ingenio praeterea ornatas est soe-
cundo ,& generoso; qui labor in verborum & phrasium ino-
pia soret multo molestissimus, & Ungularum sententiarum con-
ssanter repetendarum lege, nisi copiis ipsius sermonis afflu-
entibus poetarum conatus sublevarentur, nullum illis impo-
ni potuisset jugum inclementius. Ad hanc opulentiam lin-
gua: nostrae gemrandam, non parum consert Dialectorum in»
signis varietas; quarum nulla omnino sordida habetur, aut
ita vitiosa & inquinata (excepta illa de qua supra diximus
nimia verborum mutilandorum licentia), ut ea, tam in prosa
quam ligata oratione, libere uti non permittatur. Quin misce»
ri etiam inter se & in eodem versu plures adhiberi, sine ul-
la offensa possunr. Magna scijieet nobis hac in re cum
Graecis intercedit similitudo; est Orat, Reverendiss, JUsLE-
NH Be Conv. Lingue senn, cum Hebrea Graeca , supra ci-
tatam, ejusque inprimis pag, 167, Quamquam negari tamen
non potest, aliam dialecturn alia esse pulchriorem; quod
autem adeo late extendendam non est, qaasi saepe, quae ce-
teroqui minus sit elegans, verba aliqua suppeditare elegan-
tistima non queat. Quibus de caesero quaeque dialectus prae
reliquis gaudeat praerogativis, aut quaenam aliis maxime
praeserri debeat, explicare, nimis ab instituto nostro alienum,
nimisque longae & dissicilis soret disquisitionis opus. Prae-
bent autem variae istae dialecti, non solum diversarum plane
vocum, inprimisque synonymicarum, insignem multitudinem,
sed etiam verborum, ab omnibus receptorum & usu commu-
nium» divertas slexiones & cpnformationes, ut ex iis quae
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pracedenti §. diximus, intelligi potesl; quin etiam totas phra-ses & loquendi rationes varias, & lingulis peculiares, exhi-
bent. De quibus omnibus optima & aptistima seligere, suum-
que in osum convertere, poetarum esl curae atque industrias
permitium. Pulchritudinem vero & svavitatem
gon minus quam virtutem, carminibus noslris conciliare, io
primis valent multae illae voces diminutivae , verba frequen-
tativa , inchoativa &c,, auct® «st exquisitae ligniHcationis,
quibus lingua noslra abundat, quibusque poetae freqoentisTi-
me merito utuntur. Mos cum Hebrxis nobis communis, per
quatuor illas conjugationum formas, aut plurimas saltem illa*
rum (quibus apud nos aliae saepe adhuc accedunt ex his rursus
exsurgentes (X-)), verba flectendi, quantum solus hac in re
praflec, nemini ignotum esso potesl, qui vel parum indolem
sermonis noslri perspexeiit. Unico verbo nos significantisti-
itie exprimimus, quod per languidam & imperfectam
£iv alii esserunt; & si diligentius illam verborum noslrorum
quoad sensum sugm.variam & lingularem indolem, quam pau-
cissimis indicat VBAEL1Us Gram. Fenn. sect. II, Gap. III.
§.2, persequi institcti nos ratio non prohiberet, linguae no-
Arae prafflanciam, & ad res graviter, vivide & jucunde ex-
primendas , optimam naturam, ob oculos claristime pone-
remus, Queruntur Galli suam linguam ad latinorum voces
frequentativas & dimirrutivas reddendas, tsse ineptam (csr,
ROLL1NI maniere d’ tnscigner & d’etuciier les Belles Lettrcj,
T, I. Liv, I. ch. !. §. 111.) qua in parte, praesertim quoad ver-
ba , plurimarum reliquarum nationum Europaearum non mul-
to melior esl sors. At quantum nostra lingua ea re etiam La-
tina: prfflatl Horam autem verborum magna pars, quatuor
conslat syllabis, adaeque etiam metro noslro pulcherrime con-

*„« j (k)V.g.a suctan (quod formatur in ; li/phil a 3lietl) oritur j jUOttslClt/
frequentativum cs diminUtivum simul ,

& * jnoroati,(m hithpiei). juo-
tt>U(an quasi novum hiphilj miibu* lua rcspoiidenc pa/liva . sic a jUPJMB est*
jllsysntslctl & jlWHtfflsD/ praeter ordinariam serniampies schiphilj &c.
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venit (/), Pronomina praeterea, asfixa tam verbis quam no-
minibus, non parum quoque augent orationis noAr* ini^yu<trt
& voces plerumque versibos reddunt egregie adaptatas. Ca*
suum insignis varietas, qua noAra, prae caiteris, lingua splen»
det, & quae liberam illam ab ingenti ista & incommoda red-
dit articulorum turba, qu* hodiernarum reliquarum plerum-
que trahit gentium orationem, multum etiam carminibus no-
stris prodest. Praeter vim enim & accuratam claritatem,
quam dictioni addunt, liberiorem etiam vocum.sine ullo per-
spicuicaris dispendio transposinonem permittunt, poetis ad
metro satisfaciendum saepe perquam utilem} sicut ex supra di*
ctis facile intelligitur. Haec omnia plenius & adjectis exem-
piis illuArare atque confirmare, brevitatis ratio nos vetat.
Ex illis autem quae jam disputavimus, abunde liquet, eos
qui Runis pangendis laudabilem impendere volunt curam,
laborisque sui successu frustrari nolunt, linguae noslrae in po-
testate habere divitias ante omnia debere; sine quarum va-

Aa & accurata cognitione, usu multo & diligentia com*
.i paratam, inanem omnino ludent operam.

(1) Nempe illa «e formantur ex vocibus trilyllabicis JIdus autem- cx
• v • w *.r »; »., ;_ /1 :

" vj < v *... > • t -

bisyJlabicis oriuntur ,
trijyllabita siunt. "Unde rutius patet, quam insigo! parte

«legantiarum litarum lingua nbstra , illis damnatis mulctarctiiri cs. s.lll. p, 13, *-* *

- tasstiramirwulßl bu; «tlßanU mcol . isttxJ i«).iui-as!v .u-.o jt

sequentia Errata in priorem hujus dissert, 1particulam
-••vvt. hcoui: irrepscrunt, C. L. benevole corrigar, -

•
7; - i A ♦>;

Pag. 8< lin. 18. quartam. leg, tertiam. P. u, I. 9. monosyl-
laba leg. monosyllabo, P, 12. 1. ii. ; verba : licet etiam antepenulti.
ma 'longa sili deleantur. P. 13. 1. 29.r evulgatum 1, evulgati, P.
18. I. ; 19- induit 113 inducit, VP. 21. 1,26. edita I. edita, -P, 23. 1.20.
obturat 1, obturavit.—P.24.1, 16. plauderet, 1. plaudit, - ib. 19,
tustcug 1. 1fuiteng. In 'Parti ssida Pag. 27. lin. 12. p. 2s. leg.
p, 2J. ’ i; Pag. r36. 1. antepenult. abuntuntur leg. abutuntur. A
si»i tTAtnm i.v iirn s lUtstiiQ r/iIiVCJ sictio


